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Every European or indeed American Special
Collections Library is made of disiecta
membra: parts of collections dispersed at
some point in the past, often many times
over, because of inheritance, sale, donation,
exchange, theft, war booty, sequestration,
modernisation, neglect, or State policies
towards cultural heritage. And I refer here
most notably to the suppression of religious
institutions and their libraries, which, at
different times, affected most European
countries, from the 16th to the 19th century.

JIro6oe eBpomeiickoe Uil Ke aMepUKaHCKOe
OoubmoTedHoe codpanue cocTouT u3 disiecta
membra — pa3pO3HEHHBIX IK3EMILIIPOB
coOpaHuii, pacCessHHbIX KOTJa-TO B IIPOIILIOM,
94acTO MO TAKUM MPUYMHAM KaK HacJeIOBaHUE,
npojiaxka, 1apeHue, 00OMeH, BOPOBCTBO, 3aXBaT
BO BpeMs BOIH, CEKBeCTpalus, 0OHOBJICHHE,
HEOPEXXHOCTh WM TOCYJapCTBEHHAS TIOJINTHKA B
OTHOIICHHHU KYJIBTYpHOTO Hacieaus. Haubonee
OYEBH/IHOM NPUYNHOM SBJISIETCS JaBJICHUE HA
PEJIUTHO3HBIE OPTaHU3AINN U UX OMOIMOTEKH,
KOTOPOE UMEJIO MECTO B OOJIBIIMHCTRE
eBpornenckux crpat ¢ 16 mo 19 Bek.

This is a theme so important for our book
heritage that, with my Oxford colleague,
Richard Sharpe, Professor of Diplomatic, and
Dorit Raines, a Modern Historian of the
University of Venice, we have organised a
three-day conference in Oxford, which will
take place beetween the 22-24 March 2012:

Ota TeMa BISETCS HACTOJIBKO BaXKHOW IS
W3YyYEeHHS HAIETO KHIKHOTO HACJEUs, YTO
BMecTe ¢ MOMM OKC(hOpACKUM KOJLIeron
Puuapnom [lapnom, npodeccopom
numioMatuu, u Jlopput PaiiHc, cnenuanuctoM
110 HOBOM MCTOpPUM yYHUBEpcUTeTa Benenuu, Mel
OpPraHU30BaIM TPEXAHEBHYIO KOHPEPEHIINIO B
Oxkcdopne, kotopast coctoutcs 22-24 mast 2012
roja.

"How the Secularization of Religious Houses
Transformed the Libraries of Europe, 16th—
19th Centuries"

«Kax cexynspuzanus Penurnosssix
OpraHu3aluil U3MEHHJIA EBPOTIEVCKIE
ouommorexn, X VI —XIX BB.»

You can see the full programme on:
http://www.bodley.ox.ac.uk/csb/Migrationof
Knowledge.htm

[MonHy10 IporpaMMy MOKHO YBUICTh IO aipecy
http://www.bodley.ox.ac.uk/csb/MigrationofKno
wledge.htm

Evidence of the many lives and extensive
travelling a book goes through, from the time
of its production to the time it enters the
repository where it is presently kept, is often
still preserved in the books themselves, in the
form of ownership inscriptions, coat of arms,
manuscript annotations, binding and
decoration details, former shelf marks.
Elements collectively known as provenance
(or copy-specific) information.

[Tpu3naku MHOTHX (OPM OBITOBAHUS U
HIMPOKOT0 Kpyra nepeMeIeHnuid, yepe3 KOTOphIe
MPOXOJAUT KHUTA C MOMEHTA €€ U3TOTOBJIEHUS J0
MOMEHTA, KOT/la OHa MOMaJeT B XpPaHUJIHUIIIE, B
KOTOPOM HaxOJUTCA U B HACTOSIIIEE BpeMs,
4acTO MOXHO YBUJIETh B CAMUX KHUTaX, B BUJIE
BIIQJICTTLYECKUX 3aITucei, repOOB, PYKOITUCHBIX
AHHOTALUHI, NEPEIUIETOB U JETaJCH OPHAMEHTA,
MPEXHUX MOJIOYHBIX MUGPOB, T.€ DIIEMEHTOB,
COBOKYITHOCTbH KOTOPBIX MPUHSITO HA3bIBATh
MMPOBEHAHCOM WJIM WH(OpMaIueH, CeIupUIHOMI
JUISL 9K3eMILISIpa.

The recording of provenance information for
manuscripts and rare books (incunabula in
particular) in printed and electronic
catalogues, as a fairly acquired custom, is an
achievement of the 20th century. However,
these provenance records still are, like the

Iupoxo pacnpocTpaHeHHas TpaULMs 3alTUCH
MH(POPMaLUH O IPOBEHAHCE AJISl PYKOIUCEH U
PEAKUX KHUT (B OCOOEHHOCTH JIJIsl HHKYHa0YJIOB)
B IICYATHBIX M AIEKTPOHHBIX KaTaJIOrax —
noctmxkenne XX cronerus. OqHaKo U 3TH
3aIiCH O MMPOBEHAHCE /IO CUX MOp, KaK M KHUTH,




books they describe, disiecta membra,
scattered in hundreds of paper publications
and in hundreds, soon thousands, of
electronic library catalogues.

K KOTOPBIM OHHU OTHOCATCS, SBIsIFOTCS disiecta
membra paccesHHBIMH B COTHSIX MEYaTHBIX
myOJIMKAIUAX U COTHSX, & B CKOPOM BPEMEHU U
TBHICSIUAX DJICKTPOHHBIX OUOIMOTEUHBIX
KaTajorax.

The realisation of national bibliographies,
that is electronic catalogue records with only
author, title, imprint information, and
location, that is city, library, shelfmark, of all
editions in all libraries of each country, is a
great achievement of the last decades. And
the integration of Europe's bibliographic
heritage is again an achievement of the last
twenty years. It was the founding objective
of Consortium of European Research
Libraries (CERL), and the Heritage of the
Printed Book (HPB) Database, which
includes records of books printed up to 1850,
has just passed the 3 million records and is
still growing.

Co3anne HaIMOHAIBHBIX ONOIHOTpadmii, TO
€CTh MacCHBOB KaTaJI0XHBIX 3aHCEH,
BKJIIOUYAIOLINX TOJBKO aBTOpPA, 3arjiaBue,
BBIXO/IHBIE JIAHHBIE U MECTO XPaHEHUS — T.€
ropoJi, OMOIMOTEKyY, TOJOYHBINA (P BCeX
U3J1aHuH BceX OMOIMOTEK KaXKJJON CTpaHbl —
OoJbIIOE TOCTIKEHUE MocaeIHuX aekan. U
WHTETparys OnoIMorpaguaeckoro Haceaus
EBpormbl — Takke TOCTHKEHUE MOCTIeTHIX
JBaJIaTH JeT. DTU JOCTHKEHUS JIEKAT B OCHOBE
uenu co3nanus KoHcoprumyma eBporenckux
HaYYHBIX OMOIMOTEK M 0a3bl JAHHBIX HACIIEIHE
€BpONENCKON NEYaTHOW KHUTH, KOTOPast
COEPIKUT 3arnvcu Ha Kauru 10 1850 roxa,
00BbEM KOTOPOI TOJILKO YTO MPEBBICUIT 3 MIIH
3anuced ¥ MPOJOJIKAET PACTH.

But as is well-known, one bibliographic
record is physically represented by various
number of copies preserved in various
number of local institutions: each of these
copies has a different history, which is
summarised in the copy-specific record
(which once created, is attached to the
bibliographic record).

OpHako, KaKk XOpOIIO U3BECTHO, OHA
oubnuorpaduueckas 3amnuch COOTBETCTBYET
MHOXECTBY (PU3MYECKHUX IK3EMIUISIPOB,
XPaHSIIUXCS B pAa3HOM YHCIIE MECTHBIX
YUPEKICHUHN, KaXKIbIA SK3EMILIAP UMEET CBOIO
HCTOPUIO, KOTOpasi OTpakeHa B 00JIaCTH 3aMHCH
cnenn(pUIHON IS dK3eMIUIsIpa (3Ta 007IacTs,
OJTHAXKIBI CO3JJAaHHAS, PUCOCTUHSICTCS K
OoubmorpadmuecKon 3ammcH)

The rationale of the organisations in charge
of integrating nationally the bibliographic
records coming from various local
institutions has been to export the
bibliographic record into a unified central
catalogue, but not the copy-specific record,
which was kept locally, where it can be
accessed only by users of the local OPAC.
So, just to give an example, a scholar using
the Rome, National Central Library OPAC
may encounter a book formerly part of the
collection of the Augustinian Hermits of S.
Maria del Popolo in Rome, but there is no
way, at present, to allow him/her to find
other books with the same provenance now
in other library collections; only by going
through the endless number of catalogues
and by sheer good luck he/she may stumble
on a book from that same Augustinian
collection today in the Bodleian Library of
Oxford; and who knows where else the other
disiecta membra may be?

3amaua opraHu3annii, OTBETCTBEHHBIX 32
MHTETPAINIO HAa HATMOHAIIEHOM yPOBHE
oubnrorpaduyecKux 3amucei, MOCTYMAIONUX U3
pa3INYHbIX YUPEXKJIECHUH CTpaHbl, COCTOSIA B
TOM, YTOOBI OCYIIECTBUTH IKCIIOPT
oubnrorpaduaecKoil 3arrcy B IICHTPATbHBIN
CBOJIHBIH KaTaJor, oJJHaKo 0e3 nHpopMaIuH,
OTHOCAUICHCS K SK3EMIULIPY, KOTOPasi XPaHUTCS
B JIOKQJIIbHBIX XPAaHWINIIAX U JOCTYITHA Yepe3
noxanbHbl OPAC. Takum oOpazom, uis
npUMepa, UCCIIEeI0BATEIb UCTIONB3YIOIINI
OPAC nanmoHansHOM OMOIMOTEKU B Prme,
MOYKET BCTPETUTh KHUTY U3 COOpaHus opJieHa
MOHAaXO0B aBryCTUHIIEB n3 1iepkBu Canta Mapus
nenb [Tonono B Pume, HO B HacTosiee Bpems
HET croco0a Mpe10CTaBUTh BO3MOXKHOCTh HANTH
JIpyTHe KHUTH C TAKKM e IPOBEHAHCOM B
IpyTux OnOMMoTeyHbIX coOpaHmsx. Pa3se 4ro
oOpamieHrneM K OECUMCIICHHBIM KaTajioraM 1 U
Onaromaps YMCTON yJade MOKHO HATKHYThCS Ha
KHUTY U3 COOpaHUs aBT'yCTHHIICB B
bogenuanckoit 6ubnmoreke Oxcodpona, u KTo




3HAET, IJIe MOTYT OBITh npoune disiecta membra.

As a result of the present fragmentation of
provenance information, it is incredibly hard
for a library to reconstruct its past, or for a
scholar to study the reception of texts
throughout the centuries and in different
geographic areas as a means to assess the
impact of books on social and intellectual
history, or to understand the changing use
that was made of books as vehicle of texts,
and later the collecting of the same books as
representative of ideas and ideals (exemplary
in this approach is Jensen, K. 2011,
Revolution and the Antiquarian Book,
Reshaping the Past, 1780-1815, CUP,
Cambridge).

B pesynbrate pparMeHTHpOBaHUS MACCUBOB B
HacTosIIee BpeMsi HHPOpMAITUK O TIPOBEHAHCE,
PEKOHCTPYKITHS MPOILIOTO MPEICTABIISIET
HCKITIOYUTEITLHYIO TPYTHOCTD JJIsT OMOIHOTEKH.
Te xe TPy AHOCTH BO3HHUKAIOT IS
WCCIIE0BATEIS, U3YYAIOIErO BOCIIPUATHE
TEKCTOB B Pa3JIMYHbIC MEPHUO/IbI BPDEMCHH U B
Pa3INYHBIX TeorpahuuecKuX PeruoHax, ¢ Iebo
MOHSITh POJIb KHUTH B COIMATIBLHON U
WHTEIJIEKTYallbHOW UCTOPUH, UM U3MEHEHUS B
HCIIOJb30BAHNM KHHT - HOCUTEJIEH TEKCTOB - U
Jlanee coOupaHre KHUAT KaK OTPaKeHUS UeH u
uzeanoB (mpumep Takoro nmoaxona cM. Exncen K.
2011 — PeBomtoninst © aHTUKBapHasi KHATA,
nepeocMbiciaeHue npomuroro, 1780-1815,
KemOpumx )

The world of scholarship has been aware of
this methodology of research for some time,
and although publications on the subject are
still comparatively few, due to the difficulty
in pursuing provenance research in the
present fragmented environment, copy-
specific records are much praised and much
used.

Y4eHbIlt MUp YK€ 3HAT 00 STOW METOJI0JIOTUN
WCCIIEIOBAHUH U XOTS MyOJIMKALUN 110 3TOMY
BOIIPOCY CPaBHUTEIBHO HEMHOIO, B CBSI3H C
TPYIHOCTSIMHU OCYIIECTBIICHUS UCCIIEN0BAHUI
IIPOBEHAHCAa B COBPEMEHHOMN
(bparMeHTUPOBAHHOMN Cpefie, JaHHbIEe 00
9K3EMILISIPE BBICOKO LIEHSTCS U LIMPOKO
UCIOJIb3YIOTCS.

Just to give another example, The
Provenance Index of the Bodleian Catalogue
of Incunabula (Bod-inc) lists around 5,000
entries of institutional and private ownership;
today you can find in the Bodleian Library
15th-century printed books which once were
in over 500 different monastic German
libraries, 112 different Italian religious
institutions, 56 French monasteries, and so
on, not to count private ownership from all
over Europe. This situation is mirrored in
every institutional European and American
library.

B kauectBe apyroro npumepa, ykazaTeib
npoBeHaHca B Karanore nakyHa0yos
Bbonenuanckoii ononamnorexu HacuuthiBaeT S000
3anucei 0 yUpexxIeHIeCKOM 1 YaCTHOM
BJIAJICHUH; CETOMHS MOXHO HaiTu kKauru X VIII
Beka u3 6osee ueM 500 pa3iruHBIX HEMEIKUX
MOHACTBIPCKHX OuOMMoTeK, 112 paznuyHbix
WUTaJIbSIHCKUX PENUTMO3HBIX YUPEKIEHUH, 56
(bpaHIly3CKMX MOHACTBIPEH U T.A. HE CUHUTAs
YaCTHBIX BiaaeHui co Bceit EBponbl. [Toxoxas
cutyanus Habmonaetcs B Kax o EBponelickoit
1 AMepuKaHCKoW OnOIMoTEKE.

There is the need to focus on the use that
libraries and scholars can make of these
provenance records, created at great expense
of time, money, and expertise.

Heo0xoaumo cocpenoTounTh BHUMaHUE Ha TOH
TI0JTh3€, KOTOPYIO OMOJIMOTEKU 1 UCCIIEI0BATEIN
MOLYT U3BJICUb U3 JJAHHBIX O MIPOBEHAHCE,
CO3/1aHue KOTOPBIX MOTPEeOOBAIO BHICOKON
KBaTM(DMKAIIMHY, a TAKIKE 3aTpaT BpEMEHH U
JICHET.

It is clear that if we want to work seriously
towards the reconstruction, for better
understanding, of our book heritage we have
to integrate provenance records to facilitate
systematic investigation across institutional
and national boundaries. Some tools have
already been put in place toward this long-
term goal

Crajo CHO, YTO €CIM MBI XOTHM JBHUIATHCS K
PEKOHCTPYKIIMHU JJIS JIyUIIIEro MOHMMaHUS
HAIIIETO KYJbTYPHOTO HACICAUS U I TOTO
4TOOBI 00JIErYUTh CHCTEMATHIECKIUE
HACCIIEIOBAHUS U CHIATH BEJOMCTBEHHEIE U
rocyaapcTBeHHbIe 0aphepbl. HekoTopbie Mepbl
JUTSL TOCTHYKEHUS 3TOH JTOJTOCPOYHOM TISTTH YIKe
MPUHSITHI.




[picture 3-6]

The CERL Thesaurus is a database set up 10 years
ago and freely available on the CERL Website,
which contains forms of imprint places, imprint
names, personal and institutional names (over
700,000 records of authors, translators, editors,
artists, etc.) that have been involved in the
intellectual production of books before the middle
of the 19th century — including variant spellings,
forms in Latin and other languages, and fictitious
names, an essential research tool for scholarship
related to the multilingual European book
heritage. Most importantly, it contains an
increasing quantity of provenance information in
the form of links to local catalogues anywhere in
Europe, where books are recorded that once
belonged to them. It also provides links to images
of owner marks, signatures etc.

Teszaypyc Koncopunyma — 6a3a maHHBIX,
Hadatas 10 et Ha3aq u cBOOOTHO
noctynHas Ha BeOcarite Koncopuunyma,
KOTOpasi COAEPKUT (POPMBI MECT U3/IaHUS,
WMEH U37aTemiel, JUUHbIX UMEH, Ha3BaHHH
yapexaenuit (6onee 700000 3amnwceii Ha
aBTOPOB, IEPEBOAUNKOB, PEIAKTOPOB,
XYI0KHUKOB H T.JI.), T.€. JIUII, CBI3aHHBIX
MHTEJUIEKTYaJIbHO C IPOU3BOJCTBOM KHHUT
no cepeaunbl XIX cronerus — B T.4.
BapHaHTHl HAIMMCAHUs, (OPMBI Ha JIATBIHU U
JPYTHX SI3bIKaX, BEIMBIIIEHHBIE UMEHA, - U
npecTaBisieT co00i BaKHBIM HHCTPYMEHT
M3YYEHHUS MHOTOSI3bIYHOTO HACTIEeNs
EBpormneiickoit kauru. Oco6eHHO BaXKHO,
YTO OHA COJEPKUT IOCTOSHHO PACTYLIUH
MaccHB HH(POPMAIUK O IPOBEHAHCE B
(dbopMe CCHUIOK K JIOKJIBHBIM KaTaJoram
nosceMecTHO B EBporne, KoTopbiM
MPUHAIECKAIN KHUTH, OTPaKEHHBIE B
3anmcsx.

[picture 7-13]

You are probably already familiar with the CERL
Thesaurus. Here I searched for Florence, and first I
opened the page as a printing place, with a list of
229 related records, names associated with the
town. Among these I selected Francesco Barberini
and passed to the records about him. On the right-
hand side you see "Provenance information": a
book owned by Barberini is now in Lyon,
Bibliotheque municipale. The link takes us to the
page of the library which has an Index of former
owners, and with another link, to a picture which
provides evidence of his ownership, as evidence
also in the "Signs, Marks, Devices, etc" section of
the Thesaurus record.

Bbl1, mo-BUAMMOMY, 3HAKOMBI C T€3aypPYyCOM
Koncoprnuyma. 3aech s cnenana mouck Ha
dnopeHnuIo, ¥ CHavana s OTKpbLUIa
cTpaHully, rae DropeHuus SBIseTcs
MECTOM HM3JIaHUS CO CITUCKOM 229 3aImcei,
COJZIeprKalINX HA3BaHUS CBA3AHHBIE C STUM
roponom. Cpean HUX 51 oToOpasna
®panyecko bapbepunu u nepemnnia K
3anucsM o HeM. CripaBa Bbl BUJUTE —
coobuienne «MHpopmarus o mpoBeHaHCce»:
KHUTQ, BJIAJIETIbIIEM KOTOPOM ObLI
Bap6epunmu, teneps B JInoHe B
MYHUIUIATBHOHN OnbaroTeke. Ceplika
BBIBOJIUT HAC HA CTPAHULy OMOIMOTEKH,
KOTOpasi COAEPKHUT CBEJIEHUS O
BIIa/IeTIbIIAX, a Takxke cBeaeHus «O
3aIMuCsX, MOMETax, U3AATEIbCKUX 3HAKAX)
B pazjielie Te3aypyCHOM 3aIucH.

This is an example of how CERL sees the
expansion of the CERL Thesaurus as a hub for our
collective book heritage.

3to npumep Toro, kak Koncopruym
paccMmarpuBacT paciuupenue Tesaypyca B
KAaueCTBE LIEHTPAJIBHOIO IIyHKTA 1OCTYyIIa K
HaleMy o0IeMy KHHKHOMY HacJeIuio

[picture 14]




A second database which deals with provenance is
The Material Evidence in Incunabula (MEI). It is
a new database specifically designed by me to
record and search the provenance information of
15th-century printed books not yet described in
any catalogue (still the majority), and to transfer
information from paper printed catalogues, to
allow for its integrated search.

Bropast 6a3za qaHHBIX, KOTOpas paboTaeT ¢
NPOBEHAHCOM, Ha3bIBACTCs MaTepUaIbHbIC
CBeJICHHSI B MHKyHaOyax. 9To HoBas Oaza
JTAHHBIX, KOTOPYIO S CIICIIHATIHLHO
pazpaboTaiia a1 3a1Mcy U TIOUCKa
WHPOPMAIIMH O TIPOBEHAHCE B KHUTaX XV
BEKa eIlle He ONMMCAHHBIX HA B OJTHOM
KaTtayore (10 CHX IMOp TaKUX KHUT MHOTO) U
HepeHecTd MHPOPMAIHIO U3 IEYaTHOTO
KaTajora — YToObl MPEJ0CTaBUTh HaM
BO3MOXKHOCTh MHTETPUPOBAHHOTO MOKCKA.

At present, the British Library, the National
Central Library in Rome, Madrid, Royal Library,
and the libraries of Regione Lombardia (Italy) are
adding datas into it.

B nacrosimiee Bpemst B Hee BBOST
nHpopmanuto bpuranckas 6udnuorexa,
[enTpanpHas HaMOHANIbHAS OMOIHOTEKA B
Pume, n Oubmmorexu pernona JlomGapauu
(Urammst)

[picture 15-33]

In this example, I searched for an incunable owned
by a student. 3 editions are in MEI. If we select the
second, we find the bibliographic information,
from the Incunabula Short-title catalogue (ISTC),
then information on the copy specific. In this case
a copy in the Bodleian Library of Oxford. First of
all shelfmark and physical information is provided,
such as size of leaves and links to images. Then
the presentation of the provenance information of
the records follows a chronological order, showing
the moments of the book from the time it was
printed to the time it entered the present collection.

B nanHoMm npumepe, s UckKana u
WHKYHaO0YIIbI, BJIaIEIbIIEM KOTOPOI OBLIT
cryaeHT. B MEI umerotcst Tpu u3iaHusl.
Ecnu MBI BO3bMEM BTOPOE, TO HAWJIEM
oubnunorpaduyeckyro HHPpoOpMaLnIo U3
KaTtajora ¢ KpaTKMMH OTMCaHHUSIMH, a
3areM nHpopMaIuio 00 3K3eMIuIsipe. B
JAHHOM CJIydae 3To dK3eMIusip u bonenen
oubnmnorex B Okcdopae, B Hauane
MIPE/ICTaBJICHBI MTOJIOYHBIE IH(PHI U
(usnueckas nHpoOpMaIus , Takast Kak
pasMep CTpPaHHMII ¥ CBSA3BIBAIOIINE CCHUTKH C
n300paKeHUSIMU. 3aTeM IpeACTaBICHA
nHPOPMAIUS O IPOBEHAHCE C 3aIHCIMU B
XPOHOJIOTUYECKOM MOPSIZIKE,
MOKa3bIBAIOIIEM BIIJICIIBIICB KHUTH C
MOMEHTA BBIITyCKa KHUTH JI0 €€
MOCTYIIJICHUs] B HACTOsIIee COOpaHue.

This book was owned by Christoph Scheurl, a
Nuremberg student in Bologna, at the turn of the
15th century. It was bound by the bookseller, and
it bears notes in Scheurl's hand.

Bnagensiiem 3toit kauru 6s1 Kpuctod
[Iépn Hropubeprckuii ctyieHT B bononbe,
Ha pyOexe maTHaanaToro croyuerus. Knura
NeperuieTeHa MpoIaBlOM, COAEPKUT
3anucu pykou lépna.

As you can see, next to Bologna as a provenance
location there is a link to the CERL Thesaurus.

Kax BBI BUMTE, CrieayToIIeit mocie
Bononbu uaee cepiika K Te3aypycy
Koncoprmyma.

Again, next to Scheurl, there is a link to the CERL
Thesaurus of names. In the right-hand side of the
record, a link to MEI indicates where to find books
which once belonged to Scheurl.

Taxxe cnenyromei nocne II€pmsa crout
CCBhUIKA K Te3aypycy uMeH. B npaBoit
yacTu cchlika K MEI yka3siBaeT rae
HaxoJsITCs] KHUTH, KOTOpBIE MPUHAJIeKATIN
[Mlépmro

Then in the 18th century the book was in
Frankfurt, in the collection of the physician Kloss,

3arem, B X VIII Bexe kuura Haxogujiach BO
®pankdypte, B coOpannu Bpada Kiocca, a




and from there it was auctioned in London,
Sotheby's. At some point later it was purchased by
the Bodleian library.

3areM npojaHa Ha aykiuoHne Cotou. UyTh
nmo3aHee oHa Obla mpuodpereHa bojaenex
bubnunorekoit

[picture 34-42]

Here I show you the working side of the database,
how to enter the provenance evidence. You can
indicate the type of source: book in hand,
bibliography, library catalogue, auction or sale
catalogues, and accession journal or else. Then you
indicate place of provenance, with link to CT, and
area. Then chronological span. Then a description
of the owner: gender, whether lay or religious,
profession, a link to CT of names, role, such as
former owner, donor or bookseller.

31ech oka3aHa pabouasi 4acTh 06a3bl
JAHHBIX, KaK MePEUTH K TaHHBIM O
MpoBeHaHce. Bl MokeTe yka3aTh THIT
WCTOYHHUKA: KHUTA B pyKe, Onbnmorpadus,
OMOIMOTEYHBIM KaTaJIoT, KaTaJoTH
ayKI[MOHOB M MPOJIAXK, )KYpPHaJI HOBBIX
MOCTYIUVICHUH. 3aTEM BBI yKa3bIBACTEe
MECTO MPOBEHAHCA CO CCBIIKOM K
Te3aypycy W perHoHy. 3aTeM
XPOHOJIOTUYECKHM MTPOMEKYTOK. 3aTeM
OIIMCaHHUE BJIa/IE/Iblla, CBETCKUM H
PENUTHO3HBIN, MpOQecchs CChLTKa UMEHAM
B Te3aypyce, poJib Harp. ObIBIINAN
BIIQJICIICI], TAPUTENh WU KHUTOTOPTOBEIL.

Very important, you can indicate the type of
provenance which is providing the information,
whether it is a coat of arms, exlibris, mottos,
emblems, binding, decoration, or manuscript notes.
This database offers the possibility to describe, to
use as evidence, and to retrieve for searching,
every bit of provenance evidence, not just owners.
The method of acquisition is also indicated,
purchase, donation, bequest, exchange,
institutional transfer: this allows the tracking of
books moved because of the suppression of
religious institutions for example.

OdeHb Ba)KHO, YTO BBl MOXKETE YKa3aTh
MHPOPMAIUIO O TOM, €CTh JIH Tepo,
9KCIMOpUC, IeBU3, IMOIEMa, MePEeTUIET,
yKpalieHne, pyKoniucHbeie moMmeTsl. baza
JAHHBIX TpeiaracT BO3SMOKHOCTb
OIUCBIBATh, UCIOJIb30BaTh KaK JIaHHbIE,
U3BJIEKATh IS TIOMCKA KaKIbIH 371EMEHT
JIAHHBIX O IIPOBEHAHCE, HE TOJBKO O
BIasesblax. MOXKHO yKa3bIBaTh METOJ
MproOpeTeHus: — MOKYIIKa, Jap,
HaclieloBaHue, OOMEH, Iepenady us3
JPYTUX YUPEKISHUHA — ITO TIO3BOJIIET
BBISIBUTH KHUTHY TIEPEHECEHHBIE
(mepenaHHbIC) U3 MECT XpaHEHHS U3-3a
MPUTECHEHUS, HATIPUMED, PEIIUTHO3HBIX
YUpexRICHUI.

Then the binding is described, the decoration, and
again very important, the type of manuscript notes:
corrections, completions, supplements, extraction
of key words, collation, translation, structuring the
text, comments, censorship, reading marks.

3areM OMMCHIBAETCS MEPETIET, YKPAICHUs
U, YTO OMATh TAKU OYEHb BAXKHO THUIIbI
PYKOIHMCHBIX MIOMET — KOPPEKTUPOBKA,
JIOTIOJTHEHUS], U3BJICUEHUE KITIOUEBBIX CJIOB,
COIOCTAaBJIEHUE, CTPYKTYPU3ALUs TEKCTa,
KOMMEHTAapuH, LIEH3ypa, 3aMe4aHus IpH
MIPOYTEHUH.

And you can indicate how frequent they are.

Brl MOXKeTe yKa3aTh, Kak 4acTO OHU
BCTPEYAIOTCSI.

[picture 43-48]

Finally, CERL has made available as fulltext
search the Index Possessorum Incunabulorum
(IPI), created by Paul Needham, Sheide Library at
Princeton University.

Hakonen Koncopunym crnenan
noctymHbM Index Possessorum
Incunabulorum (IPI) (yxa3arenb
BIIAJICTIBIIEB MHKYHA0YJIOB) CO3JaHHBIN




ITonem Hunnxamem, bubnnoreka
IIpMHCTOHCKOrO YHUBEPCUTETA.

The IPI contains some 32,000 entries of personal
names, institutional names, monograms and arms
pertaining to the ownership of incunabula. They
were extracted by Paul Needham from some 200
published catalogues of incunabula with
provenance information, augmented with
information from his personal research, and placed
in a word file of some 1,267 pages or 500,565
words. Of course most of these entries are of
relevance to provenance research on manuscripts
and later printed books as well, as these individuals
owned and collected books of many periods, not
just incunabula.

VYkazarens conepxut okoio 32000 crareit
Ha UMEHa JINII, Ha3BaHWUs OpTaHU3alHi,
MOHOTPAaMMBI U T€POBI, OTHOCSIIUECS K
BJIaICHHUIO NHKyHaOynamu. OHK ObLTH
n3BnedeHsl [lonem Hunmanom u3 Gonee
yeM 200 ormyOIMKOBaHHBIX KaTaJIOTOB
WHKYHa0YJIOB, M K HUM J00aBiieHa
nHpOpMAIUs U3 €T0 COOCTBEHHBIX
UCCIIeI0BaHMH, BCE 3TO MOMELIEHO B (haiin
tdhopmara word okxono 1267 unmu 500565
cioB. Pazymeercsi, MHOTHE U3 cTaTeit
9TOTO yKa3arelsis NPUTOAHbI TaKXKe IS
HCCIIEI0OBaHUI IIPOBEHAHCA PYKONIUCEN U
0oJee TO3THUX KHHT, TOCKOJIBKY
BJIQJICNBIIBI COOPAaHUI HE OTPAaHUYHBAIIICH
coOupanreM HHKyHaOyJI0B, HO cOOMpamu
KHUTH Pa3HbBIX TIEPUOJIOB.

CERL has just submitted a project with the Univ.
of Oxford to convert IPI into the CERL Thesaurus,
and as authority file for MEL

KoHcopuuyM ToIbKO NPUCTYTIHT K
BBITNIOJIHEHUIO COBMECTHOI'O C
OxchopACKUM YHUBEPCUTETOM IIPOEKTa
KOHBEPTUPOBAaHMsl yKa3aTells B Te€3aypyc
KoHcopiinyma 1 B aBTOPUTETHBIN (aiin
nnsa MEL

As an example, I have searched for the provenance
"Savoy", looking for Eugene Prince of Savoy.
Then for "Augsburg". IPI provides all institutional
names in Augsburg in alphabetical order. Finally, I
searched for "OFM" that is Franciscans, just to
have an idea of how many hits relating to
Franciscans owners of incunabula are included, and
the result is substantial, 1065, more than any other
religious order listed.

IIpumepsl. A BeIMOTHMIA TIOUCK
MpOBEHaHca Mo cloBy «CaBoils» ¢ TEM YTO
061 HaliTh puHna EBrenns CaBoiickoro.
3arem 1o cioBy AyrcOypr. Yka3aTenb
MIpeICTaBUII BCE HA3BaHMSI BCEX
opranmzanuii B AyrcOypre ajapaBuTHOM
nopsake. Hakoner, mpoBezieH MOUCK 1O
OMF, 10 ecTb (hpaHIIMCKAHCKUI OpJICH —
YTOOBI ITOJIyYUTh MIPEACTABICHUE, CKOJIBKO
(paHIMCKaHLIEB, BIIa/IEbLIEB
MHKYHa0YJIOB OTpa)XeHO B yKa3aTeJe,
pe3yabTaT oKazaics 3HaYuTenbHbIM 1065
— OOJTBIIIE YeM CpeIr YIICHOB KaKoTo JIH00
JPYTOro peIUruo3HOro opJeHa.

To conclude,

3akirroyeHue

CERL is fostering a long-term plan for integrating
provenance records from indexes or authority files
created by individual institutions into the CERL
Thesaurus, and to centralise copy-specific
descriptions of incunabula into Material Evidence
in Incunabula. These are two existing databases
perfectly placed to integrate provenance data from
scattered sources, and to be used by scholarship
and education, to research, study, and understand
our extraordinary rich and complex book heritage.

Koncopunym ocyrecTsiser
JIOJTOCPOYHBIH TUIaH HHTETPAIUU TaHHBIX
O IIPOBEHAHCE U3 YKa3aTeJen HiIH
ABTOPUTETHBIX (alIIOB, CO3JAHHBIX
OT/EbHBIMH OPTaHH3aLUsIMU, B TE3aypyce
Koncopuunyma, ¢ BbIICIIEHHEM ONUCaHUI
00 dK3eMILIsIpax B MaTePHAIbHBIX JaHHBIX
00 nakyHaOynax. CymiecTByer aBe 6a3bl
JTAHHBIX XOPOIIO MPUCTIOCOOICHHBIE JIIS
TOTO, YTOOBI MHTEIPUPOBATH JAHHBIE O
MIPOBEHAHCE U3 PA3PO3HEHHBIX
WCTOYHHKOB, JUIS UCIIOJIb30BaHMS B




HAaYYHBIX UCCJICAOBAHUAX U 06p830B8.HI/II/I,
a TaK)K€ B U3YyYCHUH U IOHUMAaHUU
HCKJIIOUHUTENHHO 00raToro U CII0KHOTO
KHMKHOI'O HACJICAHA.

Two fundamental issues need addressing, one of
principles, one of practice: first, like for the
integration of bibliographic records at national then
European level in the past, the integration of
provenance records today has to be perceived by
Libraries and Librarians as the present,
indispensable, goal. What is requested from them is
first of all to understand, value, and facilitate the
move towards provenance records integration.
Second, such integration needs to be supported
technically and financially: tools such as the HPB,
CT, and MEI need to grow in sophistication to
accommodate substantially larger quantities of
data, extensive logistical planning is needed to
identify, harmonise, and integrate provenance
records from databases, catalogues, and authority
files which may vary in details if not in substance,

HeobxommumMo n3y4yuTh 1Ba
(GbyHIaMEHTATBHBIX BOTIPOCA — OJIH
MPUHLIUITAATIBHBIN, IPYToi —
MpakTUYeCcKuid. Bo-miepBhIX, TaKkke Kak B
CBOE TIPU MHTETPALUU
oubnmorpaduueckux 3anucei Ha
HallMOHAJILHOM, 3aT€M Ha
MEXyHapOJHOM ypOBHE, HHTETpalus
JAHHBIX TIPOBEHAHCA JOJDKHA
BOCIIPHHUMATKCSI OUOIMOTEKAMU U
OubIMoTeKaps MU KakK aKkTyalabHas 001as
nenb. Ot HUX TpeOyeTcsi TOHNMaHue,
OLIEHKA M MOJ/IEPKKA TIPU IBIKECHUH K
MHTETpalliy JaHHBIX O TIpoBeHaHce. Bo-
BTOPBIX, TaKasi HHTETPALUS JTOJKHA OBITH
HoJ/iep’KaHa TEXHUUECKU U MaTepHalIbHO
— UHCTPYMEHTHI, Takue Kak b/l Hacnenus
neyaTHOl KHUTH, Te3aypyc Koncopruyma
U MaTepuaibHbIe JaHHBIE O TPOBEHAHCE
JIOJKHBI CTaTh 00Jiee CI0KHBIMU U
BMEIIATh BCE OOJBIINE MAaCCHUBHI JJAHHBIX.
Hy>xHO ocHOBaTenpHas TIaTeIbHAS
pa3paboTka MpOrpaMMHBIX CPEJCTB B
LEJAX UACHTU(UKAIIMH, TAPMOHHU3AINN 1
MHTETpaIy IpOBEHaHca 13 0a3 TaHHBIX
KaTaJIoTOB U aBTOPUTETHBIX (ailios,
KOTOpbIE MOTYT OTJINYATHCS B AETANSX, A
TaKXK€ U B CYIIECTBEHHBIX MOMEHTaX.

Finally, qualified personnel have to be in place at
the receiving end to handle and manipulate the
data.

Haxkonen HyxeH KBalnu(UIUPOBAHHBIN
[IEPCOHAJI B MECTE MOIY4YCHUS JaHHbIX, C
TEM YTOOBI MaHUITYJIMPOBATh U
[IOAJEPKUBATh IaHHBIE.

The goal? An access point to our collective book
heritage, for the use of scholarship, libraries,
education, as well as the general interested public.
Also, setting standards and foster the integration of
provenance indexes and authority files into a
recognised central repository to reduce and prevent
fragmentation of information which acquires its
full and fundamental meaning for the European
Heritage when seen as a whole.

Kaxkosa xe nens? Touka goctymna
HameMy o0IeMy KHHKHOMY HacJeIulo,
JUTSL IICTIONTb30BaHMS B HAyKe 00pa30BaHMH,
OoubnnoTekax, a TaKxkKe sl IUPOKOTO
KpyTa JIUIl HHTEPECYIOMUXCS dTHM
BorpocoM. Kpome Toro, cTangapTH3upyst
U CIIOCOOCTBYSI HHTETPAllK yKa3aTeleH
IIPOBEHAHCa U aBTOPUTETHBIX (ailsioB B
MIPU3HAHHOE CIIEUATUCTAMU 3JIEKTPOHHOE
XpaHWIHUILE, MOKHO CHU3UTD WU JIaXe
nzbexarb pparMeHTanuu HHQOpPMaIHH,
KOTOpast TAKUM 00pa3oM ImpruodpeTeT
(dbyHIaMeHTaIbHOW 3HAYEHHE IS
[EJIOCTHOTO B3TJISIIa HAa €BPOTIEHCKOE
HacJeue.




